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1. Introduzione

Si prega di leggere attentamente le presenti istruzioni per l’uso in ogni caso prima della 
prima messa in funzione dell’apparecchio. Le istruzioni contengono importanti avvertenze 
in merito alla sicurezza, uso e manutenzione del sistema.

1.1. Identificazione

Il sistema iLifeFIR è un sistema Wellness e può applicazione essere applicato sulle persone.
Il sistema iLifeFIR è previsto per applicazioni a infrarossi a distanza. Ogni apparecchio è 
dotato di un proprio numero di serie.

 

Figura 1: marcatura del terminale di comando (sinistra) e dell’applicatore (destra)

1.2. Condizioni di garanzia

Il produttore garantisce in caso di corretto utilizzo conformemente alle disposizioni di leg-
ge, dal giorno della consegna in poi. Durante questo periodo l’apparecchio viene sostituito 
o riparato gratuitamente dal produttore o dal servizio assistenza centrale o in loco iLife au-
torizzato. Parti/ apparecchi difettosi devono essere consegnati franco fabbrica. Per eventua-
li dispute il foro competente relativamente a mancanze del produttore è esclusivamente 
quello della sede del produttore. Gli accessori sono coperti da garanzia conformemente alle 
disposizioni di legge. 
Il produttore raccomanda la „Garanzia iLife Plus” per il prolungamento della garanzia. 

Le istruzioni per l’uso devono essere lette, comprese e seguite dall’utente dell’apparecchio.
Si esclude dalla responsabilità per vizi quanto segue:

 � la mancata osservanza delle istruzioni per l‘uso,
 � utilizzo errato o approssimativo,
 � danneggiamento intenzionale.

La garanzia non è valida nel caso in cui l’ordinante o terzi effettuino interventi sull’apparec-
chio senza previa autorizzazione scritta da parte del produttore.

Attenzione!
L’apparecchio e gli applicatori non devono essere aperti in nessun caso, altrimenti viene 
meno il diritto alla garanzia.

Modifiche tecniche
Si riservano modifiche tecniche necessarie al miglioramento dell‘apparecchio/accessori, 
rispetto alle immagini e ai dati delle presenti istruzioni d’uso. 

Diritti d’autore
La copia o riproduzione delle presenti istruzioni d’uso, completa o parziale, deve avvenire 
previa autorizzazione da parte il fabbricante.

1.3. Utilizzo conforme alla destinazione d’uso

Il sistema iLifeSOMM deve essere utilizzato per il rilassamento, il benessere ed il migliora-
mento della sensazione di benessere delle persone.
Il produttore non garantisce per tutte le applicazioni non comprese nell’utilizzo conforme 
alla destinazione d’uso. 
L’applicatore iLifeFIR iLF-TB5 deve essere utilizzato solo unitamente al terminale di  
comando iLF-TC5 incluso nella fornitura, all’alimentatore e al cavo di rete specifico per il 
relativo paese.

1.4. Fornitura

Subito dopo aver ricevuto l‘apparecchio, controllare che tutti i componenti di seguito elen-
cati siano presenti: 

 � iLifeFIR applicatori iLF-TB5
 � iLifeFIR terminale iLF-TC5
 � iLifeFIR cavo di collegamento (Splitter)
 � iLifeFIR istruzioni d’uso

ATTENZIONE! 
L’alimentatore iLifeFIR deve essere ordinato a parte se si intende utilizzare l’iLife-
FIR con esercizio singolo. 
Nell’esercizio combinato con l’iLifeSOMM, l’iLifeFIR viene azionato tramite l’ali-
mentatore dell’iLifeSOMM con cavo di collegamento. 
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1.4.1. Accessori opzionali
Per un rilassamento ottimale e applicazioni Wellness consigliamo il sistema iLifeSOMM. 
Questo può essere acquistato tramite i partner della distribuzione della iLife International 
Est. Per facilitare il trasporto è disponibile una borsa. 

1.5. Componenti

Il sistema iLifeFIR è costituito dai seguenti componenti:

1.5.1. Applicatore

 Figura 2: iLifeFIR Applicatore

Il corpo è progettato per uso normale (persona distesa). È calpestabile ma non ideato per 
carichi provocati da tacchi appuntiti, utilizzo come materassino. Il corpo deve essere posi-
zionato su una superficie stabile (ubicato lungo iLifeSOMM).

1.5.2. Terminale con cavo di collegamento

Il terminale di comando serve per comandare tutte le funzioni del sistema iLifeFIR. Viene 
azionato tramite 5 tasti.

Il terminale di comando è collegato all’applicatore. Il collegamento non può essere separato 
e non si può sostituire il cavo con un altro cavo; diversamente non è possibile garantire il 
funzionamento corretto dell’apparecchio.

Figura 3: Terminale

1.5.3. Cavo di collegamento (Splitter)
Il cavo di collegamento (splitter) serve per l’alimentazione elettrica con esercizio combina-
to di iLifeSOMM e iLifeFIR tramite l’alimentatore del sistema iLifeSOMM.

Figura 4: Cavo di collegamento(Splitter)

1.5.4. Alimentatore (optional)

L’alimentatore non è incluso nella fornitura. È indispensabile quando l’iLifeFIR deve fun-
zionare come sistema singolo.

Non si possono usare altri alimentatori; diversamente non è possibile garantire il funziona-
mento corretto dell’apparecchio. 

L’alimentatore può essere azionato a 100–240 V AC/ 50–60 Hz ed è disponibile con diver-
si connettori a spina (UE, CH).

Figura 5: Alimentatore esterna
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2. Avvertenze di sicurezza generali

Il produttore garantisce il funzionamento corretto, sicuro e affidabile dell’apparecchio se 
vengono soddisfatti i seguenti requisiti:

 � Uso dell’apparecchio soltanto in conformità alle istruzioni per l’uso
 � Esecuzione di adattamenti, modifiche o riparazioni del sistema soltanto da parte il 

produttore o di persone da essa autorizzate.
 � Il sistema può essere utilizzato soltanto con accessori e parti di ricambio, elencati nelle 

istruzioni per l’uso la cui idoneità d’impiego riguardo alla tecnica di sicurezza è 
accertata dal produttore.

2.1. Pericoli per le persone

 � Non posizionare l’apparecchio in un ambiente umido o bagnato. 
 � L’apparecchio non deve essere utilizzato:

 - se l’utente non ne garantisce il sicuro utilizzo a causa di un elevato consumo di alcol, 
droghe o medicinali,
- in ambienti in cui si trovano gas facilmente infiammabili.

 �  L’applicazione sui bambini può avvenire solo sotto sorveglianza e se le impostazioni 
sul terminale di comando vengono effettuate da adulti.

 � L’utilizzo da parte di persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali o psichiche, o 
mancata esperienza e mancate nozioni, può avvenire solo sotto sorveglianza oppure se 
queste persone hanno ricevuto dettagliate istruzioni sull’utilizzo sicuro dell’apparec-
chio e sono consapevoli dei pericoli correlati. 

Il sistema iLifeFIR non è un sistema medico e non deve essere impiegato per ragioni  
mediche. 

2.1.1 Controindicazioni

 � Gravidanza
Le applicazioni a infrarossi possono essere effettuate solo sotto controllo medico.

 � Febbre alta e infiammazioni acute
 � Gravi patologie cardiache e malattie venose
 � Diabete mellito grave
 � Insufficienza renale
 � Coagulopatia e trombosi 
 � Crisi tireotossica (iperfunzionamento della tiroide che potrebbe risultare fatale)
 � Anemia emolitica (anemia con diminuzione del numero dei globuli rossi)

2.2. Possibili danni materiali
 � L’applicatore iLifeFIR deve essere posizionato su un sottofondo duro e non deve 

essere installato su letti regolabili. Prestare attenzione al fatto che l’applicatore e i cavi 
non vengano piegati e non si incastrino.

 � Dopo l’utilizzo far raffreddare l’applicatore iLifeFIR per un paio di minuti prima di 
richiuderlo.

 � Sopra l’applicatore riposto non si devono appoggiare altri oggetti che potrebbero com-
primerlo con forza o danneggiarlo.

 � Tenere lontani aghi o altri oggetti appuntiti. 
 � Non lavare né inserire l’applicatore iLifeFIR nell’asciugatrice (vedi punto 4.2)
 � L’umidità relativa con condizioni di esercizio standard è pari al 30% - 75% a una 

temperatura di 30°C. L’apparecchio non è specificato per umidità relative diverse e in 
questi casi non è quindi possibile garantirne la funzionalità.

 � Controllare a cadenza regolare l’eventuale presenza di danni all’apparecchio. Se 
vengono rilevati indizi in tal senso, prima di continuare a utilizzare l’apparecchio 
contattare il produttore o un centro di assistenza autorizzato.

2.3. Elementi tipografici

Operazioni richieste, come ad es. 
1. Premere il pulsante Avvio,
iniziare con un numero all’inizio della riga.

Questo simbolo indica utili informazioni supplementari o suggerimenti per  
facilitare l’utilizzo.

2.4. Spiegazione dei simboli
Questo simbolo mostra che l’apparecchio può essere utilizzato soltanto in am-
bienti chiusi.

Questo simbolo sta a significare che l’utente deve rispettare le istruzioni d’uso. 

Mostra che l’apparecchio è stato sviluppato, progettato e realizzato in conformità 
alle direttive vigenti europee. 
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3.2. Messa in funzione

3.2.1. Preparazione della messa in funzione - Start

Se l’apparecchio è stato esposto a temperature fredde, ad es. deposito in auto al di sotto di 
10°C, dovrebbe essere lasciato per mezz’ora ad un temperatura ambiente tra 10°C e 30°C, 
prima di metterlo in funzione 

Ci sono 2 possibilità per mettere in funzione il sistema iLifeFIR:

3.2.1.1iLifeFIR con esercizio singolo

Rappresentazione schematica (vedi figura 6 a pagina 10)
1. Posizionare in piano l’applicatore iLifeFIR su un sottofondo1) solido
2. Collegare l’alimentatore al cavo dell’applicatore
3. Inserire nella presa elettrica il cavo di rete
4. Ora il sistema si avvia autonomamente e sul terminale di comando lampeggia in modo 

alternato la spia per la durata e la temperatura. 

3.2.1.2 iLifeFIR con esercizio combinato con l’iLifeSOMM

Rappresentazione schematica (vedi figura 7 a pagina 10)
1. Posizionare in piano l’applicatore iLifeFIR sull’involucro dell’iLifeSOMM
2. Staccare il cavo di rete dell’iLifeSOMM dalla presa elettrica
3. Disattivare l’allacciamento elettrico dall’estremità inferiore del dispositivo di coman-

do iLifeSOMM e collegare il cavo di collegamento iLifeFIR
4. Collegare l’elemento 1 del cavo di collegamento con il cavo dell’applicatore iLifeFIR
5. Collegare l’elemento 2 del cavo di collegamento con il dispositivo di comando 

dell’iLifeSOMM
6. Inserire nella presa elettrica il cavo di rete dell’iLifeSOMM
7. Ora il sistema si avvia autonomamente e sul terminale di comando lampeggia in modo 

alternato la spia per la durata e la temperatura.

 Per l’esercizio combinato attenersi anche alle istruzioni per l’uso del sistema  
iLifeSOMM.

1) Suggerimento: Per una base solida utilizzare ad esempio un materasso duro.

3. Istruzioni per l’uso

3.1.Descrizione del sistema  iLifeFIR

Il sistema iLifeFIR è costituito da: 
1 … Applicatori iLifeFIR
2 … Terminale iLifeFIR
3 … Cavo di collegamento iLifeFIR (Splitter)
4 … Alimentatore iLifeFIR (opzionale)
5 … Alimentatore iLifeSOMM (esterno)

iLifeFIR viene comandato mediante il terminale. Con esso è possibile effettuare tutte 
le impostazioni per iLifeFIR

Figura 7: iLifeFIR con esercizio combinato con l’iLifeSOMM

12

3

4

5 >>> l‘unità di controllo iLifeSOMM

Figura 6: 
iLifeFIR con 
esercizio 
singolo
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3.2.3. Accensione dell’apparecchio 
8. Dopo aver collegato l’alimentazione elettrica, sul display lampeggiano a fasi alternate 

la temperatura (37°C/99°F) e la durata dell’applicazione (24 min) preimpostate 
oppure l’ultima impostazione utilizzata.

9. Premere una volta il tasto ON/OFF per avviare l’applicazione..
10. Fino all’avvio definitivo del programma l’apparecchio si spegne automaticamente se il 

comando non viene azionato per più di 2 minuti. In questo caso si deve riattivare 
l’apparecchio premendo un tasto qualsiasi.

3.2.4. Impostazione del programma desiderato 

Temperatura
Se il LED giallo al di sopra del simbolo della temperatura è acceso, il terminale 
di comando si trova nella modalità di impostazione “Temperatura“ e il display 
visualizza la temperatura scelta in °C o °F.

La temperatura può essere impostata tra 29° e 45°C. Ogni volta che si preme il 
tasto (+) la temperatura aumenta di 4°C (29–33–37–41–45°). Premendo il ta-
sto (-) diminuisce rispettivamente di 4°C (45–41–37–33–29°). 

Durata dell’applicazione
Se il LED giallo al di sopra del simbolo dell’ora è acceso, il terminale di comando 
si trova nella modalità di impostazione “Durata dell’applicazione” e il display 
visualizza la durata scelta in minuti.

La durata dell’applicazione può essere impostata tra 4 e 48 minuti. Ogni volta 
che si preme il tasto (+) la durata aumenta di 4 minuti (4–8–12–16–20–24–
28–32–36–40–44–48 min). Premendo il tasto (-) diminuisce rispettivamente 
di 4 minuti (48–44–40– …–12–8–4 min). 

Start / Stop
Premere una volta il tasto ON/OFF per avviare l’applicazione. Il LED verde al 
di sopra del simbolo di start lampeggia a cadenza di un secondo.
L’applicazione continua per la durata scelta. In alto sul display è visibile la durata 
residua dell’applicazione. Una volta trascorso il tempo impostato il sistema si 
spegne automaticamente e il LED si spegne. 
Nota: se si desidera terminare l’applicazione in anticipo premere nuovamente il 
tasto ON/OFF. Per spegnere del tutto l’apparecchio tenere premuto il tasto 
ON/OFF per 3 secondi.

3.2.2. Configurazione principale del menu utente

Figura 8: Struttura del terminale

LED acceso lampeggiante spento

Spia impostazione Dura-
ta di applicazione [1]

 Impostazione durata 
applicazione attivata

 Impostazione durata 
applicazione disattivata

Spia impostazione  
Temperatura [2]

 Impostazione  
temperatura attivata

 Impostazione  
temperatura disattivata

Spia dell’unità di misura 
della temperatura [3]

  Impostazione su °F 
Fahrenheit

 Impostazione su °C 
Celsius

Spia per l’esercizio [4]  Applicazione in corso 
(ON)  OFF

Figura 9: Significato delle spie a LED

Spia a LED a 3 cifre 
Temperatura o Durata

Spia dell’unità di misura 
della temperatura °C / °F 
[3]

Spia per l’esercizio [4]

Tasto per ON/OFF

Spia impostazione 
Temperatura [2]

Spia impostazione Durata 
di applicazione [1]

l tasto (+) aumenta, 
il tasto (-) diminuisce la 
durata dell’applicazione 

Il tasto (+) aumenta,  
il tasto (-) diminuisce  
la temperatura
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3.3.1 Scelta della temperatura corretta
Tenere presente che potrebbero essere necessari fino a 3 minuti prima di avvertire il calore. 
La temperatura impostata viene misurata direttamente sull’elemento FIR. Questa tempera-
tura potrebbe differire leggermente a causa di influssi esterni (ad esempio temperatura 
esterna).

Nelle prime settimane cominciare con temperature basse per abituarsi lentamente all’effet-
to e poi aumentare a piacimento.

Impostazione 29°/33°C (84°/91°F)
azione sedativa, tranquillizzante, rilassante, benefica, preventiva, …

Impostazione 37°C (98°F)
azione bilanciante, riequilibrante, rilassante per la muscolatura, preventiva, …

Impostazione 41°/45°C (105°/113°F)
azione tonificante, stimolante, disintossicante, preventiva, …

3.3.2 Scelta della corretta durata dell’applicazione 

La durata dell’applicazione può essere selezionata tra 4 e 48 minuti. Per la scelta della dura-
ta dell’applicazione deve essere messa in primo piano la sensibilità personale soggettiva 

Suggeriamo di attenersi a una regola generale: quanto più intenso è il sintomo e 
quanto più persistente è il problema, tanto maggiore è la durata e minore la tempe-

ratura.

3.3.3 Applicazione senza elettrosmog

Il sistema iLifeFIR è dotato di una schermatura esclusiva che consente un’applicazione 
pressoché esente da elettrosmog. Per fare in modo che tale schermatura funzioni è assolu-
tamente necessario allacciare il connettore a spina a una presa elettrica con collegamento a 
massa attivo.

In caso di dubbi far controllare da personale tecnico.

3.3. Avvertenze sull’applicazione
Il sistema iLifeFIR è concepito per l’applicazione su tutto il corpo. Ci si stende vestiti con la 
schiena in piano sull’applicatore, la testa in alto vicino al logo “iLifeFIR“ e il terminale di 
comando nella mano destra.
L’elemento FIR, per motivi legati alla produzione, non è sufficiente per tutta la superficie, 
bensì solo dall’alto fino all’inizio del logo inferiore “iLifeFIR“ (vedi superficie tratteggiata).

Figura 10: Posizione normale sull’iLifeFIR – Testa sull’estremità superiore

Le persone sensibili possono rivoltare l’applicatore in modo che la testa poggi al di 
fuori dell’area irradiata da infrarossi a distanza. Nell’esercizio combinato con iLife-

SOMM girare assolutamente l’applicatore e non stendersi semplicemente alla rovescia.

Figura 11: Posizione normale sull’iLifeFIR - Testa sull’estremità inferiore

I raggi a infrarossi a distanza penetrano nel corpo ad una profondità di circa 5-7 cm 
anche attraverso l’abbigliamento. Per un’ulteriore ottimizzazione è possibile sten-

dersi in posizione prona ed effettuare un’altra applicazione.
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4. Cura e manutenzione

4.1. Alimentatore di comando iLifeFIR

L’apparecchio non necessita di particolare manutenzione. L’involucro può essere pulito 
con un panno asciutto o umido.

4.1.1. Conversione dell’unità di misura della temperatura °C / °F

Per cambiare la visualizzazione della temperatura da °Celsius (preimpostata) a 
°Fahrenheit tenere premuti contemporaneamente per 3 secondi i tasti (+) e (-) 
dell’impostazione della temperatura. 
Le due spie a LED gialle sono accese contemporaneamente.

Il display indica ora la temperatura in °F (84–113°F) e lo segnala con la spia a LED rossa 
accesa vicina al display.

Tenere nuovamente premuti contemporaneamen-
te per 3 secondi i tasti (+) e (-) dell’impostazione 
della temperatura, ripristinare di nuovo la visualiz-
zazione su °Celsius. La spia a LED vicino al display 
si spegne.

Figura 12: Display con spia a LED per l’unità di misura 
della temperatura

4.2. Applicatore iLifeFIR
La superficie di appoggio è in pregiato tessuto Alcantara. La microfibra è in grado di cattu-
rare la polvere. La superficie può essere spazzolata con una spazzola morbida. Per questa 
operazione può essere utilizzata una spazzola per scarpe o per vestiti comunemente in com-
mercio. 
Rimuovere immediatamente eventuali macchie per non consentire che penetrino nel mate-
riale. Per macchie provocate da liquidi utilizzare un panno molto assorbente e assorbire i 
liquidi in questione. Non sfregare ma tamponare. Infine sciacquare con acqua pulita. Non si 
possono utilizzare prodotti per la cura dei tessuti in pelle contenenti grassi o oli. Non utiliz-
zare nemmeno solventi (ad esempio acetone) o detergenti con effetto abrasivo.

Attenzione: La superficie di appoggio non può essere lavata a secco!
L’eventuale penetrazione di acqua o di altri liquidi nel sistema iLifeFIR può provocare gravi 
guasti. Evitare quindi con cura qualsivoglia genere di penetrazione di liquido nel sistema 
iLifeFIR.

5. Ricerca errori 
In caso di malfunzionamento, effettuare i seguenti controlli:

 � I cavi sono tutti esternamente senza difetti e correttamente inseriti?
 � L’alimentazione elettrica è corretta, la luce LED lampeggia nell’alimentatore esterno?
 � Il terminale è collegato all cavo originale?

Se non si è in grado di risolvere il problema si prega di contattare il servizio di assistenza e 
riparazioni di seguito indicato. 
Come già ricordato l’iLifeFIR non deve essere manipolato; diversamente decade qualsiasi 
garanzia e potrebbero verificarsi situazioni pericolose!

Guasto dell’apparecchio:
Il sistema iLifeSOMM è progettato senza necessità di manutenzione.

Produttore:  Chariot Technology Ltd
  Kowloon, Hong Kong

Servizio assistenza  iLife International Est.
riparazioni,  Föhrenweg 5
distribuzione: LI-9496 Balzers
  Fürstentum Liechtenstein
  
  Tel: +432 388 1100
  hq@iLifeEurope.com
  www.iLifeEurope.com
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6. Dati tecnici

Denominazione modello::  Sistema iLifeFIR
Tensione nominale:  110 V AC – 230 V AC; 
Frequenza nominale:  50 / 60 Hz
Assorbimento nominale:  max. 85W
Grado di protezione: Classe l
 Far funzionare iLifeFIR soltanto con 

l‘alimentatore speciale!
Tensione in uscita:  19 V DC
Durata applicazione:  a seconda del programma, 4 – 48 min
Range di temperatura: 29–45°C (84–113°F)

Dimensioni: :
Lunghezza:  200 cm
Ampiezza::  65 cm
Altezza:: ca. 3 cm
Peso:  ca. 5 kg

Temperatura di esercizio:  +10°C a +30°C
Temperatura deposito:  0°C a +70°C
Umidità:  30% – 75% umidità relativa, che non condensa

Modifiche e sviluppo del prodotto riservati

7. Dichiarazione di conformità CE
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